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SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE 

 

  
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE 

 
Arrêté royal portant désignation du service 
de police visé aux articles 39quinquies, § 
1er, alinéa 2, 46bis,§1, 88bis,§1 et 90quater, 
§2 du Code d'instruction criminelle 
 

 Koninklijk besluit tot aanwijzing van de 
politiedienst bedoeld in de artikelen 
39quinquies, § 1, tweede lid,  46bis,§1, 
88bis,§1 en 90quater,§2 van het Wetboek 
van strafvordering 
 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
 
A tous, présents et à venir, Salut. 

 FILIP, Koning der Belgen, 
 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 
 

Vu le Code d’instruction criminelle, les 
articles 39quinquies, § 1er, alinéa 2, 46bis, 
§1er, alinéa 2, 88bis, §1er , alinéa 2, et 
90quater, §2, alinéa 1er, remplacés par la loi 
du 25 décembre 2016 ; 
 

 Gelet op het Wetboek van strafvordering, 
artikelen 39quinquies, § 1, tweede lid, 
46bis,§1, tweede lid, 88bis,§1, tweede lid, 
en 90quater,§2 , eerste lid, vervangen door 
de we van 25 december 2016; 
 

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné 
le; 
 

 Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op; 
 

Vu l’avis xxx du Conseil d'État, donné le xxx, 
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 
2°, des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973 ;  

 Gelet op het advies xxx van de Raad van 
State, gegeven op xxx, met toepassing van 
het artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de 
wetten op de Raad van State, gecoördineerd 
op 12 januari 1973; 
 

Sur la proposition du Ministre de la Justice, 
   

 Op de voordracht van de Minister van 
Justitie,  
 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS :  HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ : 
   
Article 1er. Le service de police visé aux 
articles 39quinquies, § 1er, alinéa 2, 46bis, 
§1, alinéa 2,  88bis, §1, alinéa 2 et 
90quater,§2, alinéa 1er, du Code 
d'instruction criminelle concerne le National 
Technical et Tactical Support Unit (NTSU) 
des unités spéciales de la police fédérale. 
 

 Artikel. 1. De politiedienst bedoeld in de 
artikelen 39quinquies, § 1, tweede lid, 46bis, 
§ 1, tweede lid, 88bis, § 1, tweede lid en 
90quater, §2, eerste lid, van het Wetboek 
van strafvordering, betreft de National 
Technical & Tactical Support Unit (NTSU) van 
de speciale eenheden van de federale 
politie. 
 

Art. 2. Le présent arrêté royal entre en 
vigueur le jour de sa publication au Moniteur 
belge. 

 Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag 
waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt. 
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Art. 3. Le Ministre de la Justice est chargé de 
l'exécution du présent arrêté. 

 Art. 3. De Minister van Justitie is belast met 
de uitvoering van dit besluit.  
 
 

   
Donné à   Gegeven te  

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Par le Roi : 
 

  
 
 
 

 
 
 

 
 

Van Koningswege : 

Le ministre de la Justice,  
 

 De minister van Justitie,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V. VAN QUICKENBORNE  
 

 




